Programa de Asistencia para Aclimatación de Wisconsin – Acuerdo de Trabajo para Alquileres
	Identificación edificio WisWAP:
	[WisWAP BID]	No. trabajo:
	[Agency Job #]
	PROPIETARIO:
	[Owner]


El presente Acuerdo es suscrito por [AGENCY] a la que nos referiremos de aquí en más como la AGENCIA, a través de su Programa de Asistencia para Aclimatación de Wisconsin, y el PROPIETARIO que se identifica más arriba, para la aclimatación que se llevó a cabo en la propiedad ubicada en: [ADDRESS]

Mediante su firma en el presente Acuerdo, el PROPIETARIO acepta permitir que la AGENCIA y/o sus subcontratistas lleven a cabo todas las medidas de conservación de energía/salud y seguridad identificadas por la AGENCIA en la ubicación de la propiedad que se identifica más arriba.

La AGENCIA y el PROPIETARIO acuerdan lo siguiente:

INDEMNIZACIÓN y EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD
El PROPIETARIO indemnizará y eximirá de responsabilidad al Estado de Wisconsin, la División de Energía, Viviendas y Recursos Comunitarios (DEHCR, por sus siglas en inglés), la AGENCIA y a todos sus respectivos funcionarios, agentes y empleados de toda demanda, acción legal o reclamo de todo tipo presentado o debido a toda lesión o daño sufrido por toda persona o propiedad relacionado con las operaciones durante el desempeño del trabajo según el Acuerdo.
INVALIDEZ PARCIAL DEL ACUERDO
Si un tribunal de jurisdicción competente determina que toda parte, término o disposición del presente Acuerdo es inválido, no se puede hacer cumplir, es ilegal o está en conflicto con alguna ley, la validez, legalidad y aplicabilidad de las partes restantes no será afectada ni menoscabada.

A.  OBLIGACIONES DE LA AGENCIA:
1. SIN COSTO: La AGENCIA proporcionará dichos servicios de una manera profesional, de conformidad con las especificaciones del Programa de Asistencia para Aclimatación federal y estatal SIN COSTO PARA EL O LOS ARRENDATARIOS. Es posible que sea necesaria la contribución de un PROPIETARIO, tal como se indica en el punto 11 de la Sección B del presente. En PROPIETARIO no tendrá que pagar NINGÚN COSTO si califica según las directivas de bajos ingresos. 
2. RESPONSABILIDAD: La AGENCIA desarrollará especificaciones en base a los resultados de una auditoría computarizada que detalla el trabajo que llevará a cabo la AGENCIA. La AGENCIA es responsable de la gestión general de la construcción.
3. ENMIENDAS O CAMBIOS: Después de la realización de una auditoría de energía computarizada, la AGENCIA informará por escrito al PROPIETARIO sobre toda enmienda o cambio a las medidas de aclimatación que se llevarán a cabo/instalarán, tal como se identifican en el Anexo 1. Si el PROPIETARIO rechaza medidas importantes de aclimatación, es posible que no se avance con el proyecto. Las medidas importantes de aclimatación pueden incluir, de forma enunciativa y no limitativa: sellado de aire, aislamiento, reemplazo de equipos domésticos, tales como caldera o refrigerador.  
4. GARANTÍA: La AGENCIA garantizará los materiales instalados y la mano de obra según el presente Acuerdo de Trabajo y reemplazará, a su costo, todo material defectuoso instalado por la AGENCIA. Hasta un (1) año después de la fecha de la inspección final, y mediante aviso por escrito del PROPIETARIO, la AGENCIA corregirá todo defecto de mano de obra de la AGENCIA en relación con las medidas de aclimatación instaladas que no tienen que ver con equipos domésticos. Todas las garantías de fabricante de los equipos domésticos están vigentes a la fecha de la instalación y son adicionales a la presente declaración de garantía. Esta garantía de un año que proporciona la AGENCIA correrá en simultáneo con el primer año de toda garantía del fabricante; la misma no prolonga de ninguna manera ningún período de la garantía del fabricante.
5. SEGURO: La AGENCIA mantendrá cobertura de seguro de responsabilidad civil de contratista para su personal y sus subcontratistas.
6. RENUNCIAS A DERECHOS DE RETENCIÓN: La AGENCIA requerirá a sus subcontratistas y proveedores que soliciten el pago de los servicios de aclimatación exclusivamente a la AGENCIA. Los subcontratistas y proveedores tienen prohibido tomar alguna medida para reclamar el cobro contra el PROPIETARIO por el trabajo realizado según el presente Acuerdo.
7. RESPUESTAS AL PROPIETARIO: La AGENCIA responderá toda pregunta o consulta del PROPIETARIO en un plazo de cinco (5) días hábiles.  
8. PERMISOS/INSPECCIONES LOCALES: La AGENCIA será responsable de todo permiso y/o inspección exigida por las jurisdicciones locales para el trabajo según el presente Acuerdo.
9. COPIAS: A pedido, la AGENCIA entregará copias de todos los documentos asociados con el presente proyecto.
10.	NOTIFICACIÓN A LOS ARRENDATARIOS: La AGENCIA entregará folletos de información a los arrendatarios y notificará por escrito a todos ellos el tipo de trabajo que se llevó a cabo, los materiales instalados, las contribuciones del propietario y el proceso para quejas en el caso de que exista una infracción del presente Acuerdo de Trabajo para Alquileres.
11.	TERMINACIÓN: La AGENCIA podrá dar por terminado el presente Acuerdo mediante aviso por escrito al PROPIETARIO si tiene lugar alguna de las siguientes condiciones durante el término del Acuerdo:
a) No hay fondos disponibles para el Programa de Asistencia para Aclimatación.
b) No hay disponibilidad de materiales para aclimatación.
c) Se interrumpe el trabajo de aclimatación debido a acciones u omisiones del PROPIETARIO durante más de diez (10) días.
d) El trabajo de aclimatación es interrumpido durante más de treinta (30) días por cualquier persona o por cualquier motivo que no sea responsabilidad de la AGENCIA.
e) El PROPIETARIO, Agente Autorizado o Solicitante comete fraude en relación con el trabajo que se lleva a cabo según el presente Acuerdo de Trabajo. En el caso de que se dé por terminado al presente Acuerdo antes de la finalización de las medidas de aclimatación, la AGENCIA no tendrá responsabilidad adicional según el presente. Con independencia de lo anterior, la AGENCIA se asegurará de que se deja la propiedad en por lo menos el mismo estado que tenía al comienzo del trabajo. 
12. RECICLADO DE EQUIPOS DOMÉSTICOS: Todos los equipos domésticos retirados o reemplazados según el presente Acuerdo incluyendo, de forma enunciativa y no limitativa, calderas, termostatos, calentadores de agua, refrigeradores y congeladores, se convertirán en propiedad de la AGENCIA para su reciclado y eliminación adecuada. 

B.  OBLIGACIONES DEL PROPIETARIO:
1. MANTENIMIENTO: El PROPIETARIO debe proteger y mantener todas las mejoras instaladas tal como sea necesario (ejemplo: mantenimiento de la caldera) y reconoce que no hacerlo puede ANULAR LA GARANTÍA de la mano de obra y de las medidas instaladas.
2. MEDIDAS NECESARIAS: El PROPIETARIO autoriza a la AGENCIA y/o sus subcontratistas a llevar a cabo las medidas de aclimatación en base a los resultados de una auditoría computarizada. El PROPIETARIO certifica que si el mismo rechaza toda medida importante de aclimatación o de salud y seguridad después de que el trabajo ha comenzado, el PROPIETARIO reembolsará a la AGENCIA los costos concretos del proyecto. Las medidas importantes de aclimatación pueden incluir, de forma enunciativa y no limitativa: sellado de aire, aislamiento, reemplazo de equipos domésticos, tales como caldera o refrigerador.   
3. CAMBIOS: El PROPIETARIO reconoce que se podrá modificar o suprimir el trabajo de aclimatación si es necesario debido a límites estructurales, de salud y seguridad, o mecánicos.
4. COOPERACIÓN:  
a) El PROPIETARIO cooperará con la AGENCIA y sus subcontratistas para facilitar el desempeño del trabajo, incluyendo la remoción/reubicación de los bienes almacenados o muebles.
b) El PROPIETARIO sujetará toda mascota y se asegurará de que no hay niños presentes en el área de construcción durante el período en el que la construcción tiene lugar. El PROPIETARIO dará aviso por escrito a los arrendatarios sobre el acceso requerido al edificio para que la AGENCIA puede llevar a cabo el trabajo. El aviso indicará el tipo de trabajo que se llevará a cabo y la fecha y hora en la que está programado. 
5. USO DE SERVICIOS PÚBLICOS EXISTENTES: El PROPIETARIO permitirá a la AGENCIA y a sus subcontratistas el uso, sin costo, de los servicios públicos existentes, tales como luz, calefacción, electricidad y agua, tal como sea necesario para terminar el trabajo de aclimatación.
6. ACCESO A INSTALACIONES SANITARIAS: El PROPIETARIO permitirá acceso razonable a instalaciones sanitarias al personal y/o subcontratistas de la AGENCIA.
7. DERECHO A INSPECCIONAR: El PROPIETARIO proporcionará acceso a la División de Energía, Viviendas y Recursos Comunitarios, la AGENCIA y sus personas designadas para inspeccionar toda unidad en construcción o finalizada mientras se lleva a cabo el trabajo o en cualquier momento durante un año después de la finalización de dicho trabajo. El PROPIETARIO será responsable del acceso a todas las unidades y áreas de la estructura.
8. ALERGIAS o SENSIBILIDADES DE SALUD: El PROPIETARIO informará a la AGENCIA sobre toda alergia o sensibilidad de salud de los ocupantes a todo material de construcción antes del comienzo del presente acuerdo. 
9. El PROPIETARIO será responsable ante la AGENCIA por el costo total incurrido del proyecto si debido a la acción (que incluye toda remodelación que pueda interferir con la aclimatación) u omisión del Propietario, Agente Autorizado, Solicitante y/o arrendatarios el trabajo se interrumpe durante más de diez (10) días, lo que da lugar a la terminación. 
10. TERMINACIÓN DEL ACUERDO: Antes del comienzo del trabajo, el PROPIETARIO puede dar por terminado el presente Acuerdo con aviso por escrito con quince (15) días de anticipación a la AGENCIA.  
11. CONTRIBUCIÓN DEL PROPIETARIO: En el caso de edificios de alquiler con dos o más unidades en las que los PROPIETARIOS son responsables del pago de los costos de calefacción, o unidades con un medidor central, los PROPIETARIOS deben hacer una contribución a la Agencia equivalente a un mínimo de 15% del costo total del trabajo de aclimatación. Los PROPIETARIOS deben cumplir con el requisito de contribución del propietario con una contribución en efectivo a la Agencia.  
Excepción: Los propietarios que califican para servicios de aclimatación según sus ingresos no están obligados a hacer una contribución. 
12. El PROPIETARIO no trasladará los costos de las contribuciones que se indican más arriba mediante un aumento del alquiler o de otra manera. 
13. El PROPIETARIO no aumentará los alquileres durante un período de un año de la fecha de la inspección final satisfactoria del trabajo debido al aumento del valor de las unidades de vivienda en los casos en los en que el aumento del valor se debe exclusivamente al trabajo de aclimatación.
14. EQUIPOS DOMÉSTICOS PROPIEDAD DE ARRENDATARIOS: Antes del reemplazo y/o remoción de los equipos domésticos propiedad de arrendatarios, el PROPIETARIO resolverá toda disputa con los arrendatarios relacionada con la propiedad de los equipos domésticos. Cuando se retira un equipo doméstico propiedad de un arrendatario, el mismo se convierte en propiedad de la AGENCIA y el nuevo equipo doméstico que lo reemplaza se convierte en la propiedad del arrendatario. 
15. El PROPIETARIO, mediante su firma en el presente Acuerdo, confirma que la presente propiedad no está actualmente en venta, en ejecución hipotecaria, o en proceso de ser transferida. 

ALQUILER MENSUAL ACTUAL: $  	    

[bookmark: Text11]CONTRIBUCIÓN REQUERIDA PARA ESTE PROYECTO (si corresponde): En base a las estimaciones del proyecto, la suma debida antes del comienzo del trabajo es: $ 	    , que equivale a __% de los costos totales del proyecto. Dicha suma será ajustada para que refleje los costos reales del proyecto al momento de la finalización.  



RECEPCIÓN DE MATERIALES:

RECEIPT OF MATERIALS:

Al marcar los casilleros a continuación, acuso el recibo de los panfletos de la EPA con los siguientes títulos: 

☐ The Lead-Safe Certified Guide to Renovate Right (La guía certificada sin riesgos de plomo para una renovación adecuada)
☐ A Brief Guide to Mold, Moisture, and Your Home (Una breve guía sobre el moho)
☐ A Citizen’s Guide to Radon (La guía del ciudadano sobe el radón)

Y el Programa de Asistencia para Aclimatación de Wisconsin:

☐ Declaración de Derechos del Cliente
☐ La ventilación y su hogar (si corresponde)


Yo, el abajo firmante, certifico que soy el Propietario/Agente Autorizado de la propiedad que se identifica en el presente, y reconozco que he leído y acepto los términos del presente Acuerdo, incluyendo todo anexo. El presente Acuerdo podrá ser enmendado únicamente por escrito y únicamente con la firma del PROPIETARIO y de la AGENCIA. El abajo firmante PROPIETARIO/AGENTE AUTORIZADO acusa el recibo de una copia del presente Acuerdo que incluye todo anexo.  

La inspección final es la última etapa del proceso de aclimatación y tiene lugar después de la finalización del trabajo de aclimatación en el lugar. Se requiere una firma de aprobación del Propietario y/o su Agente Autorizado después de la inspección final para verificar que el trabajo de aclimatación se llevó a cabo de una manera aceptable. La firma de aprobación puede estar a cargo del propietario del edificio u otro agente autorizado. Marque uno de lo siguiente: 

☐ Yo, el propietario del edificio, asistiré a la inspección final y firmaré la aprobación del trabajo realizado.

☐ El Agente Autorizado, 								, actuará en mi nombre y firmará todos los documentos requeridos después de la finalización del trabajo de aclimatación en la dirección identificada en el presente. 

	Cargo/relación del Agente Autorizado:							

Teléfono del Agente Autorizado:							




		____________________________________________
(PROPIETARIO/AGENTE AUTORIZADO)                                                  (Fecha)	



			
(Representante autorizado de la AGENCIA)	    				(Fecha)



	CERTIFICADO DE FINALIZACIÓN DEL TRABAJO DEL PROGRAMA DE ACLIMATACIÓN

	Identificación edificio WisWAP:
	[WisWAP BID]	No. trabajo:
	[Agency Job #]
	PROPIETARIO:
	[Owner]


CERTIFICACIÓN DE INSPECCIÓN FINAL: La inspección final tiene lugar después de la finalización de todo el trabajo en el lugar. Si es necesario trabajo adicional, el mismo se debe llevar a cabo y requerirá una nueva inspección. Todos los trabajos del equipo y del contratista deben ser finalizados antes de que el PROPIETARIO firme la aprobación sobre la finalización satisfactoria del trabajo.

Fecha de la inspección posterior al trabajo: 		

¿Es necesario volver a llamar al contratista o al equipo? ☐ SÍ   ☐ NO

En caso afirmativo, incluya el o los motivos		

		

El abajo firmante, _________________________________________________________________, representante de la AGENCIA, certifica que todo el trabajo finalizado cumple con las especificaciones mínimas exigidas por el Programa de Asistencia para Aclimatación de Wisconsin.  

           													
(INSPECTOR FINAL)								(Fecha)						
☐ Unidad DOE     Si es una Unidad DOE, incluya No. identificación BPI HEP QCI: ________________________________

FIRMA DE APROBACIÓN DEL PROPIETARIO/AGENTE AUTORIZADO:

[bookmark: _GoBack]El abajo firmante, _________________________________________________________________, el PROPIETARIO o el agente autorizado del PROPIETARIO de [ADDRESS], acepta que el trabajo de aclimatación se llevó a cabo tal como se acordó de una manera aceptable. Mediante mi firma a continuación, acuso el recibo de la información de mantenimiento y garantía de todos los materiales y equipos domésticos instalados. 

           													
(PROPIETARIO/AGENTE AUTORIZADO)						(Fecha)

 Para uso de la AGENCIA exclusivamente: 
☐ Se negó el acceso a la unidad para la inspección final
Si se negó el acceso a la unidad, documente la fecha en la que se intentó el acceso y el método utilizado.
	Primera fecha:
	
	☐ Teléfono
	☐ Correo electrónico
	☐ Correo de EE.UU.
	☐ Visita del lugar
	☐ Otro

	Segunda fecha:
	
	☐ Teléfono
	☐ Correo electrónico
	☐ Correo de EE.UU.
	☐ Visita del lugar
	☐ Otro

	Tercera fecha:
	
	☐ Teléfono
	☐ Correo electrónico
	☐ Correo de EE.UU.
	☐ Visita del lugar
	☐ Otro

	Comentarios:
	



Anexo 1 del Acuerdo de Trabajo para [Owner] (PROPIETARIO)  

 No. de identificación de edificio WisWAP [WisWAP BID]

La información en el presente Anexo no constituye una garantía del trabajo que se llevará a cabo. Los presentes son resultados preliminares y el trabajo concreto que se llevará a cabo puede variar dependiendo de los resultados de una auditoría computarizada y/o por los motivos que se describen en el presente Acuerdo de Trabajo.  

MEDIDAS PROPUESTAS (SUJETAS A CAMBIO EN BASE A LA AUDITORÍA COMPUTARIZADA)
	SELLADO DE AIRE Y PRUEBA
	MEDIDAS EN LA ESTRUCTURA DEL EDIFICIO

	☐	Llevar a cabo análisis de puerta previo y posterior a soplado y Prueba de Seguridad de Combustión
	☐	Aislar ático o áticos

	☐	Sellado de aire – reducir filtración de aire
	☐	Instalar acceso al ático

	SISTEMAS MECÁNICOS
	 ☐
	Aislar solera de caja

	☐	Reemplazar sistema de calefacción
	☐	Aislar paredes exteriores

	☐	Limpiar y afinar y/o reparar sistema de calefacción si es necesario
	 ☐
	Aislar paredes y/o pendientes del ático

	☐	Reemplazar termostato
	☐ Programable
☐ No programable
	☐	Aislar paredes de cimientos
	☐ Interior  
☐ Exterior

	☐	Modificar sistema de distribución si es necesario
	☐	Aislar cavidad de piso de
	☐ Sótano de baja altura
☐ Otro

	☐	Aislar obras de distribución en áreas sin calefacción
	☐	     

	☐	Reemplazar calentador de agua en base a protocolo
	MEDIDAS DE CARGA BASE

	☐	     
	☐	[bookmark: Text23]Reducir la temperatura del calentador de agua a 120 grados o menos

	SALUD, SEGURIDAD Y REPARACIONES
	☐	Instalar cabezal o cabezales de ducha de flujo reducido

	☐	Reparar o reemplazar cableado para permitir aislamiento de estructura
	☐	Instalar aireador o aireadores de grifos

	☐	Instalar detector o detectores de monóxido de carbono
	☐	Instalar luces CFL/LED

	☐	Instalar detector o detectores de humo
	☐	Cambiar el refrigerador por un refrigerador de      pies cúbicos

	☐	Instalar ventilación/volver a instalar ventilación del secador de ropa con material de ventilación de metal
	☐	Cambiar el congelador por un congelador de      pies cúbicos

	☐	Instalar equipo de ventilación
	☐	Retirar unidades funcionales adicionales:
☐ Refrigerador
☐ Congelador

	☐	Alargar los ventiladores de extracción al exterior
	
	

	OTRAS MEDIDAS DE SALUD, SEGURIDAD, REPARACIÓN o NOTAS

	☐	     

	☐	     

	☐	     

	☐	     
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